
ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ∆ΙΚΑΣΤΗΡΙΟΥ

(πέµπτο τµήµα)

της 26ης Μαΐου 2005

στην υπόθεση C-249/04 (αίτηση του Cour du travail de
Liège, section de Neufchâteau για την έκδοση προδικαστικής
αποφάσεως): José Allard κατά Institut national d'assurances

sociales pour travailleurs indépendants (INASTI) (1)

(Άρθρα 48 και 52 της Συνθήκης ΕΚ (νυν, κατόπιν τροπο-
ποιήσεως, άρθρα 39 ΕΚ και 43 ΕΚ) — Κανονισµός (ΕΟΚ)
1408/71 — Ελεύθεροι επαγγελµατίες που ασκούν τις
δραστηριότητές τους στο έδαφος δύο κρατών µελών και
κατοικούν στο ένα από τα δύο — Απαίτηση καταβολής

ισοσταθµιστικής εισφοράς — Βάση υπολογισµού)

(2005/C 182/31)

(Γλώσσα διαδικασίας: η γαλλική)

Στην υπόθεση C-249/04, µε αντικείµενο αίτηση για την έκδοση
προδικαστικής αποφάσεως, βάσει του άρθρου 234 ΕΚ, που
υποβλήθηκε από το Cour du travail de Liège, section de Neufc-
hâteau (Βέλγιο) µε απόφαση της 9ης Ιουνίου 2004, η οποία
περιήλθε στο ∆ικαστήριο στις 11 Ιουνίου 2004, στο πλαίσιο της
δίκης José Allard κατά Institut national d'assurances sociales
pour travailleurs indépendants (INASTI), το ∆ικαστήριο
(πέµπτο τµήµα), συγκείµενο από τους R. Silva de Lapuerta,
πρόεδρο τµήµατος, P. Kūris και J. Klučka (εισηγητή), δικαστές,
γενικός εισαγγελέας: F. G. Jacobs, γραµµατέας: R. Grass, εξέδωσε
στις 26 Μαΐου 2005 απόφαση µε το ακόλουθο διατακτικό:

1) Τα άρθρα 13 επ. του κανονισµού (ΕΟΚ) 1408/71 του
Συµβουλίου, της 14ης Ιουνίου 1971, περί εφαρµογής των
συστηµάτων κοινωνικής ασφαλίσεως στους µισθωτούς, στους
µη µισθωτούς και στα µέλη των οικογενειών τους που διακι-
νούνται εντός της Κοινότητας, όπως τροποποιήθηκε και
ενηµερώθηκε µε τον κανονισµό (ΕΟΚ) 2001/83 του
Συµβουλίου, της 2ας Ιουνίου 1983, επιβάλλουν να καθοριστεί
µια εισφορά, όπως η ισοσταθµιστική εισφορά που οφείλεται
δυνάµει του βασιλικού διατάγµατος 289, της 31ης Μαρτίου
1984, διά του συνυπολογισµού στο εισόδηµα εξ επαγγέλµατος
και του εισοδήµατος που έχει αποκτηθεί στο έδαφος κράτους
µέλους διαφορετικού από αυτό του οποίου η ασφαλιστική
νοµοθεσία τυγχάνει εφαρµογής και τούτο παρά το γεγονός ότι
εκ της καταβολής αυτής της εισφοράς ο ελεύθερος επαγγε-
λµατίας δεν µπορεί να αξιώσει από το κράτος αυτό καµιά
κοινωνική ή άλλης φύσεως παροχή.

2) ∆εν αντίκειται προς το άρθρο 52 της Συνθήκης ΕΚ (νυν,
κατόπιν τροποποιήσεως, άρθρο 43 ΕΚ) η επιβολή σε ελεύθε-
ρους επαγγελµατίες που ασκούν µη έµµισθες επαγγελµατικές
δραστηριότητες εντός δύο κρατών µελών µιας εισφοράς όπως
η ισοσταθµιστική εισφορά που οφείλεται εντός του κράτους

µέλους κατοικίας και υπολογίζεται διά του συνυπολογισµού
του εισοδήµατος που έχει αποκτηθεί και εντός άλλου κράτους
µέλους.

(1) ΕΕ C 190 της 24.07.2004.

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ∆ΙΚΑΣΤΗΡΙΟΥ

(έκτο τµήµα)

της 26ης Μαΐου 2005

στην υπόθεση C-287/04: Επιτροπή των Ευρωπαϊκών
Κοινοτήτων κατά Βασιλείου της Σουηδίας (1)

(Παράβαση κράτους µέλους — Οδηγία 93/104/ΕΚ —
Οργάνωση του χρόνου εργασίας — Μη µεταφορά της στο

εσωτερικό δίκαιο εντός της ταχθείσας προθεσµίας)

(2005/C 182/32)

(Γλώσσα διαδικασίας: η σουηδική)

Στην υπόθεση C-287/04, µε αντικείµενο προσφυγή του άρθρου
226 EK λόγω παραβάσεως, ασκηθείσα στις 5 Ιουλίου 2004,
Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων (εκπρόσωποι: L. Ström van
Lier και N. Yerrell) κατά Βασιλείου της Σουηδίας (εκπρόσωπος: A.
Kruse), το ∆ικαστήριο (έκτο τµήµα), συγκείµενο από τους A. Borg
Barthet (εισηγητή), πρόεδρο τµήµατος, U. Lõhmus και A. Ó
Caoimh, δικαστές, γενικός εισαγγελέας: M. Poiares Maduro, γραµ-
µατέας: R. Grass, εξέδωσε στις 4 Μαΐου 2005 απόφαση µε το
ακόλουθο διατακτικό:

1. To Βασίλειο της Σουηδίας, µη λαµβάνοντας τις νοµοθετικές,
κανονιστικές και διοικητικές διατάξεις που είναι αναγκαίες
προκειµένου να συµµορφωθεί προς τα άρθρα 3, 6 και 8 της
οδηγίας 93/104/EK του Συµβουλίου, της 23ης Νοεµβρίου
1993, σχετικά µε ορισµένα στοιχεία της οργάνωσης του
χρόνου εργασίας, παρέβη τις υποχρεώσεις που υπέχει από την
οδηγία αυτή.

2. Καταδικάζει το Βασίλειο της Σουηδίας στα δικαστικά έξοδα.

(1) ΕΕ C 228 της 11.09.2004.
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